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ಹೊರಸೂಸುತĶತĶ. ಇಲŃ ಅದೇ ಹಾಡು, ಅದೇ ಸŅರಗಳು. ಆದರೆ, ಆ ವೇದನ
ಮರೆಯಾಗತĶ.

ಈ ಎರಡೂ ಹಾಡುಗಳ ಸŅರಕಂಪನಗಳ ಗŁಫ್‌ ತೆಗದ ತಲನ ಮಾಡದ್ದರೆ ಎರಡೂ ಒಂದೇ
ರೇತಯದĸಗರುತĶದ್ದವು. ಆದರೆ, ಶುಭಂಕರನಗ ಮಾತŁ ಆ ವŀತŀಸ ಗೊತĶಗತĶ. ಹಾಡನĺ
ಅಥಥಮಾಡಕಂಡು ಕೇಳುವ ಯಾರಗೂ ಈ ವŀತŀಸ ಗೊತĶಗಬಹುದಿತĶ.

ಹಾಡು ಮಗಯವ ತನಕ ಇಬĽರೂ ಕೂತದĸ ಮತಲಗ ‘ತಂಬಾ ಚೆನĺಗ ಹಾಡದ’
ಎಂದ ಹೇಳಿ ಹೊರಟರು.

‘ನಮĿ ಪŁಯೇಗ ವಿಜİನದ ದೃಷıಯಿಂದ ಯಶಸŅಯಾಗದ್ದರೂ ಹಾಡನಲŃಗರುವ
ವŀತŀಸ ಮಾತŁ ಸĻಷıವಾಗದ’ ಶುಭಂಕರ ನರಾಸೆಯಿಂದಂದ.

‘ನೇನ ಹೇಳುವುದ ನಜ ಶುಭಂಕರ್, ವಿಜİನದ ದೃಷıಯಿಂದ ನೇಡದರೆ ಹಾಡು
ಗಂಟಲನಂದಲೇ ಹೊರಬರುತĶದ. ಶŅಸಕೇಶದಲŃರುವ ಗಳಿ ಹಾಗೂ ಉಸರಾಟವನĺ
ನಯಂತŁಸ ಗಯಕನ ಹಚĬ -ಕಡಮ ಒತĶಡವನĺ ಗಂಟಲಗ ಕಡುತĶನ. ಹಾಗಗ ಅಲŃರುವ
ಸŅರಯಂತŁದ ತಂತಗಳು ಕಂಪಿಸುತĶವ. ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷı ಕಂಪನದಿಂದ ಶಬĸ ಹಾಗೂ
ಸŅರಗಳುಂಟಾಗ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಬರುತĶವ. ಹಲŃ, ನಲಗ ಹಾಗೂ ತಟಗಳು ಆ
ಶಬĸೇಚĬರಕħ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಯಾಮ ಕಟı ಪೂಣಥತŅಕħ ಕರೆದೊಯŀತĶವ.
ಪರಣಾಮವಾಗ ಆ ಕಂಪನಕħ ಸŅರ, ಲಯ, ತಳ ಹಾಗೂ ಶಬĸೇಚĬರಗಳ ಮರಗು ಸಗುತĶದ.
ಇವಲ್ಲವೂ ಒಟıಗ ಹಾಡಾಗ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಬರುತĶದ. ಹಾಡೊಂದ ಜನರ
ಮನಮಟıಲ ಇವಿಷı ಸಲದ, ಆ ಹಾಡನಲŃ ಹೃದಯದ ಭವನ ಇಳಿಸಬೇಕು. ಭವನಗಳು
ಬದಲದಂತೆ ಮಖಚರ್ಥ ಬದಲಗಬೇಕು. ನಮĿ ಇಡೇ ಶರೇರ ಆ ನದಬŁಹĿದೊಂದಿಗ
ಒಂದಗಬೇಕು. ಆಗಲೇ ಆ ಹಾಡು ಪರಪೂಣಥವಾಗುವುದ.’

‘ಸತŅಕ್ ನನĺ ಮಾತ ನಜ, ಒಬĽ ಗಯಕ ಮತĶಬĽ ಗಯಕನಗಂತ ಭಿನĺ. ಹಾಡು
ಕಲಯಲ ಹತĶತĶ ಗಂಟೆ ಮಾಡದ ಅಭŀಸ, ಪರಶŁಮ, ಆ ಹಾಡನ ಬಗĩಯಿರುವ ಬದĹತೆ,
ಹಾಡಗಗ ಬದಕನĺೇ ಮಡಪಾಗಡುವ ಪŁವೃತĶ ಇವಲ್ಲ ಆ ಹಾಡನಲŃ ಕಣುತĶದ. ಅಷıೇ ಅಲ್ಲ
ಚಿಕħಂದಿನಂದ ಆ ಗಯಕನ ಮೇಲಗರುವ ಸಂಸħರ, ಆತ ಪಟı ಕಷı, ದೇವರ ಜೊತೆಯಿರುವ
ಆತನ ಭವನತĿಕ ಬಂಧನ ಇವಲ್ಲವೂ ಆತನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮĿವ
ಸŅರಗಳಾಗುತĶವ.’

‘ಸŅರಯಂತŁಗಳು ಹಾಡನĺ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಡು ಮದಳಿನಂದ ಹಾಡಲĻಡುತĶದ. ನನĺ
ಮಗಳು ಮೇತನ ಸŅರಯಂತŁದಿಂದ ಹಾಡದರೂ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಮದಳು ಮಾತŁ
ಮತಲಯದĸ. ಮೇತ ಹಾಡುವಾಗ ಅವಳು ಕಂಡದĸ, ಕೇಳಿದĸ, ಉಂಡದĸಲ್ಲ ಅವಳ
ಹಾಡನಲŃ ಇಳಿಯತĶತĶ. ತಟಗಳಿಂದ ಹಾಡು ಹೊರಬರುವಾಗ ಇವಲ್ಲವೂ ಅವಳ ಸŅರಕħ
ಜೊತೆಯಾಗುತĶದ್ದವು. ಚಿಕħಂದಿನಂದ ಮೇತ ಬಹಳ ಕಷıಪಟıದĸಳೆ, ಸಂಗೇತಕħಗ ಆಕ ತನĺ
ಇಡೇ ಬದಕನĺೇ ಮಡಪಾಗಟıದ್ದರಂದಲೇ ಸಂಗೇತ ಅವಳ ರೇಮರೇಮಗಳಲŃತĶ.’

‘ನಜ ಸತŅಕ್, ಇಂತಹ ಸŅರಯಂತŁಗಳನĺ ಅಳವಡಸ ಯಾರೂ ಮೇತ ಲೇಲಗಕರ
ಆಗಲ ಸಧŀವಿಲ್ಲ. ಸŅರಯಂತŁ ಒಂದ ಮಾಧŀಮವಷı, ನಜವಾದ ಸಂಗೇತ ಮದಳಲŃ ಜನಸ
ಹೃದಯದಲŃ ಬಳೆದ ತಟಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮĿತĶದ. ಹಾರ್ೇಥನಯಮ್, ತಬಲ ಹಾಗೇ

ಅನುವಾದಿತ ಕತೆ


